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See the notice on TED website

238467-2026 - Wettbewerb
Frankreich – Rechtsberatung – La consultation a pour objet la réalisation de prestations de 
services juridique de conseil en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
OJ S 68/2026 08/04/2026
Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung - Änderungsbekanntmachung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
E-Mail: fatimata.dembele@acoss.fr
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique de conseil 
en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Beschreibung: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique 
de conseil en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Kennung des Verfahrens: e68893bd-5b64-493d-949a-98eef7c91fb0
Interne Kennung: P2607-PA-SDAJ
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Zentrale Elemente des Verfahrens: La présente consultation est passée selon une procédure 
adaptée conformément aux articles L. 2123- 1, R. 2123-1 3° et R. 2123-4 à R. 2123-7 du 
Code de la commande publique.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 79111000 Rechtsberatung

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich
Zusätzliche Informationen: Les candidatures et les offres devront être déposées par voie 
électronique, conformément à l’article R. 2132-7 du Code de la commande publique. Le dépôt 
de l'offre et de la candidature devra se faire via le site  . https://www.marches-publics.gouv.fr/
Les conditions de participation à la consultation sont descrites au règlement de la consultation.
Les renseignements complémentaires sur le dossier de consultation sont communiqués par le 
pouvoir adjudicateur sur demande des opérateurs économiques 6 jours au plus tard avant la 
date limite de remise des offres. Les candidats adressent leur demande par écrit 10 jours 
calendaires au plus tard avant la date limite de remise des offres. Des compléments au 
dossier de consultation pourront être apportés par l’ACOSS à l’ensemble des 
soumissionnaires 6 jours calendaires au plus tard avant la date limite de remise des offres.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 704 500,00 EUR

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/238467-2026
mailto:fatimata.dembele@acoss.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/
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2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
Code de la commande publique - Code de la commande publique
Sans objet
Anzuwendende grenzübergreifende Rechtsvorschrift: Sans objet

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Services juridiques dans le domaine du conseil en droit bancaire et financier, droit fiscal.
Beschreibung: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique 
de conseil en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Interne Kennung: Lot unique

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 79111000 Rechtsberatung
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: L’ACOSS se réserve la possibilité de conclure un ou plusieurs 
marchés publics ayant pour objet la réalisation de prestations similaires, dans les conditions 
de l’article R. 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 48 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 3
Weitere Informationen zur Verlängerung: L’accord-cadre est conclu pour une durée d’un (1) an 
à compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit 3 fois pour la même durée d’un 
(1) an sans que la durée totale de l’accord-cadre puisse excéder quatre (4) ans. La 
reconduction est tacite. Le titulaire ne peut refuser cette reconduction. En cas de non-
reconduction de l’accord cadre, le titulaire en est informé par courrier recommandé avec 
réception avec un préavis de trois (3) mois.

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 704 500,00 EUR
Höchstwert der Rahmenvereinbarung: 845 400,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Erforderlich für das Angebot
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
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Zusätzliche Informationen: L'accord-cadre est conclu pour une durée d'un an à compter de sa 
date de notification. A chaque date anniversaire, l'accord-cadre pourra être renouvelé par 
tacite reconduction, dans les mêmes termes par période d'un an, au maximum trois fois, sans 
que sa durée totale ne puisse excéder quatre ans. Le titulaire de l'accord-cadre ne peut 
refuser la reconduction. La nature et l'étendue des prestations sont présentées dans les 
documents de la consultation.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Auftragsunterlagen

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Frist für die Anforderung zusätzlicher Informationen: 03/04/2026 16:00:00 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.marches-publics.gouv.fr
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Französisch
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 13/04/2026 16:00:00 (UTC+00:00) Westeuropäische Zeit, 
GMT
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Les conditions relatives à l'exécutions sont 
descrites dans les documents de la consultation.
Es ist eine Geheimhaltungsvereinbarung erforderlich: ja
Zusätzliche Angaben zur Geheimhaltungsvereinbarung: Les informations complémentaires sur 
l'accord de confidentialité sont précisées au CCAP.
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Finanzielle Vereinbarung: Le paiement des prestations sera réglé à compter de la décision d’
admission prise par l’ACOSS. Paiement par virement dans un délai de 30 jours à compter de 
la réception des factures. Financement sur fonds propres et dépense inscrite au budget. Sauf 
refus du titulaire, une avance sera versée au titulaire dans les conditions fixées aux articles R. 
2191-3 à R. 2191-19 du Code de la commande publique. Le nantissement ou la cession de 
créances s'effectuera conformément aux articles R. 2191-45 et suivants du Code de la 
commande publique. Il ne sera pas pratiqué de retenue de garantie.Le candidat est informé 
que l’administration souhaite conclure le marché dans l’unité monétaire de compte suivante : l’
euro. La monnaie de paiement et d’exécution du marché sera aussi l’euro.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Rahmenvereinbarung ohne erneuten Aufruf zum Wettbewerb
Höchstzahl der Teilnehmer: 99
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Tribunal administratif de Montreuil

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Informationen über die Überprüfungsfristen: -Recours en référé précontractuel dans un délai 
de 11 jours entre l’envoi de cette décision par voie électronique et la conclusion du marché, -
Recours en référé contractuel dans un délai de 31 jours suivant la publication de l’avis d’
attribution, -Recours de pleine juridiction en contestation de validité, dont les modalités sont 
précisées par l’arrêt CE ’’Tarn et Garonne’’ du 4 avril 2014, dans un délai de deux mois à 
compter de l’accomplissement des mesures de publicité appropriées.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: ACOSS 
ETABLISSEMENT PUBLIC
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Tribunal 
administratif de Montreuil
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Organisation, die Angebote bearbeitet: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Registrierungsnummer: 18003501600054
Abteilung: 93
Postanschrift: 36, rue de Valmy
Stadt: MONTREUIL
Postleitzahl: 93108
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Fatimata Dembélé
E-Mail: fatimata.dembele@acoss.fr
Telefon: +33 1 77936661
Internetadresse: https://www.marches-publics.gouv.fr
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://www.marches-publics.gouv.fr
Profil des Erwerbers: https://www.marches-publics.gouv.fr
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Tribunal administratif de Montreuil
Registrierungsnummer: 13000686900015
Abteilung: 93
Postanschrift: 7 rue Catherine Puig
Stadt: MONTREUIL
Postleitzahl: 93558
Land, Gliederung (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Land: Frankreich
Kontaktperson: Greffe du Tribunal administratif
E-Mail: greffe.ta-montreuil@juradm.fr
Internetadresse: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Rollen dieser Organisation: 

mailto:fatimata.dembele@acoss.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
mailto:greffe.ta-montreuil@juradm.fr
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
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Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
8d8af8c7-075a-4fba-a2b4-b9339ebcf01b-01
Hauptgrund für die Änderung
: 
Bekanntmachung annulliert
Beschreibung
: 
L'avis numéro 26-31456 est annulé. Il est remplacé par l'avis numéro 26-31588.

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 5b7455ba-146c-49e7-804b-ca0181667383  -  02
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung
Unterart der Bekanntmachung: 20
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 07/04/2026 09:15:33 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Französisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 238467-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 68/2026
Datum der Veröffentlichung: 08/04/2026
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